
Remote Control Instructions

EN

DE

FR

ES

IT

Ground Plug Solar 
Fireworks Lights 4-Pack 

480 LED
 

Instructions

Product Description
1. The new solar sensor fireworks lights are more energy-saving and 
    beautiful. The solar battery with a capacity of 1200mA can be 
    charged for 6-8 hours under the sun, and it can continuously 
    illuminate for 7 hours after being fully charged. There is a built-in 
    automatic timer that turns the lights on for 7 hours and off for 17 
    hours.

2. It has 4 sensing functions, 8 different lighting modes, and is 
    equipped with a remote control. You can select any sensor function 
    remotely when you are 3-5 meters away, and they will display 
    different functions.

3. This firework light has good waterproof performance and is 
    composed of durable copper wire and 120 lamp beads. It features 
    a solid and rigid ABS plastic construction, so you don't need to 
    worry about the effects of rain, snow, frost, or snow.

4. Each set includes 4 groups with 120 lights in each group, for a total 
    of 480 lights. The distance between the lights is 10cm, and there is 
    a ground plug. The set also includes 2 sections of 25cm long 
    stainless steel rods, a transparent European standard waterproof 
    two-core wire, a 2-meter-long lead wire, and a functional square 
    solar panel located 1 meter away (measuring 10*8.5cm).

5. This firework light makes a great gift for family and friends on 
    Thanksgiving, Halloween, and Christmas. It can be used in 
    courtyards, gardens, paths, bars, beaches, weddings, festival 
    parties, and other places.

Product Properties
• Input Voltage: 2 V
• Output Voltage: 3 V
• Charging: 6-8 hours full
• Battery Power: 1200 mA

Package List
• Solar Panel*1                                • Starburst Firework Light*4
• Starburst Firework Light*4            • Ground Plug*4                

Anleitung Zur Fernbedienung

Erdstecker Solar 
Feuerwerk Lichter 4-Pack 

480 LED

Anleitung
 

Produktbeschreibung
1. Die neuen Solarsensor-Feuerwerkslichter sind energiesparender 
    und schöner. Die Solarbatterie mit einer Kapazität von 1200 mA 
    kann 6-8 Stunden unter der Sonne aufgeladen werden und nach 
    dem vollständigen Aufladen 7 Stunden lang ununterbrochen 
    leuchten. Esgibt einen eingebauten automatischen Timer, der das 
    Licht für 7 Stunden einschaltet und für 17 Stunden ausschaltet.

2. Es verfügt über 4 Sensorfunktionen, 8 verschiedene 
    Beleuchtungsmodi und ist mit einer Fernbedienung ausgestattet. 
    Sie können jede Sensorfunktion aus der Ferne auswählen, wenn 
    Sie 3-5 Meter entfernt sind, und sie werden verschiedene 
    Funktionen anzeigen.

3. Dieses Feuerwerkslicht hat eine gute wasserdichte Leistung und 
    besteht aus haltbarem Kupferdraht und 120 Lampenperlen. Es 
    verfügt über eine solide und starre ABS-Kunststoffkonstruktion, 
    sodass Sie sich keine Gedanken über die Auswirkungen von 
    Regen, Schnee, Frost oder Schnee machen müssen.

4. Jedes Set enthält 4 Gruppen mit 120 Lichtern in jeder Gruppe, für 
    insgesamt 480 Lichter. Der Abstand zwischen den Leuchten 
    beträgt 10 cm, und es gibt einen Erdungsstecker. Das Set enthält 
    außerdem 2 Abschnitte mit 25 cm langen Edelstahlstäben, ein 
    transparentes, wasserdichtes, zweiadriges Kabel nach 
    europäischem Standard, ein 2 Meter langes Anschlusskabel und 
    ein funktionales quadratisches Solarpanel in 1 Meter Entfernung 
    (mit den Maßen 10 x 8,5 cm).

5. Dieses Feuerwerk ist ein tolles Geschenk für Familie und Freunde 
    an Thanksgiving, Halloween und Weihnachten. Es kann in 
    Innenhöfen, Gärten, Wegen, Bars, Stränden, Hochzeiten, Festivals 
    und anderen Orten verwendet werden.

Produkteigenschaften:

Ausgangsspannung: 3V
Aufladen: 6-8 Stunden voll
Batterieleistung: 1200 mA
Batterietyp: NI-MH
Leistung: 0.02 W/LED
Gesamtzahl der Lichter: 480 LED
Reichweite der Fernbedienung: 3-5 m
Sensorabstand: 1.5 Meter
Timer: 7 Stunden an. 17 Stunden frei
Funktion: 8 Funktionen + 4 Arten von Sensoren
Steuermodus: Fernbedienung
Installationsmethode: Legen Sie das Erdungskabel ein
Material: Kupferdraht + Edelstahl + Kunststoff

Package List
• Sonnenkollektor*1           • Starburst-Feuerwerkslicht*4
• Erdungsstecker*4            • Fernbedienung (inkl. Batterie)*1

Mode D'emploi De La Télécommande

Veuillez retirer la feuille d'isolation de la batterie avant utilisation.

Fiche De Mise à La Terre 
Feux D'artifice Solaires 4-Pack 

480 LED 

Instructions

Description Du Produit
1. Les nouveaux feux d'artifice à capteur solaire sont plus économes 
    en énergie et plus beaux. La batterie solaire d'une capacité de 
    1200mA peut être chargée pendant 6 à 8 heures sous le soleil, et 
    elle peut s'allumer en continu pendant 7 heures après avoir été 
    complètement chargée. Il y a une minuterie automatique intégrée 
    qui allume les lumières pendant 7 heures et s'éteint pendant 17 
    heures.

2. Il dispose de 4 fonctions de détection, de 8 modes d'éclairage 
    différents et est équipé d'une télécommande. Vous pouvez 
    sélectionner n'importe quelle fonction de capteur à distance lorsque 
    vous êtes à 3-5 mètres, et ils afficheront différentes fonctions.

3. Ce feu d'artifice a de bonnes performances d'étanchéité et est 
    composé de fil de cuivre durable et de 120 perles de lampe. Il est 
    doté d'une construction en plastique ABS solide et rigide, vous 
    n'avez donc pas à vous soucier des effets de la pluie, de la neige, 
    du gel ou de la neige.

4. Chaque ensemble comprend 4 groupes avec 120 lumières dans 
    chaque groupe, pour un total de 480 lumières. La distance entre 
    les lumières est de 10 cm et il y a une prise de terre. L'ensemble 
    comprend également 2 sections de tiges en acier inoxydable de 25 
    cm de long, un fil à deux conducteurs étanche standard européen 
    transparent, un fil conducteur de 2 mètres de long et un panneau 
    solaire carré fonctionnel situé à 1 mètre (mesurant 10 * 8,5 cm).

5. Ce feu d'artifice est un excellent cadeau pour la famille et les amis 
    pour Thanksgiving, Halloween et Noël. Il peut être utilisé dans les 
    cours, les jardins, les allées, les bars, les plages, les mariages, les 
    festivals et autres lieux.

Propriétés Du Produit:

Charge: 6 à 8 heures complètes
Puissance de la batterie: 1200mA
Type de batterie: NI-MH
Puissance: 0.02 W/DEL
Nombre total de lumières: 480 LED
Distance de la télécommande: 3-5 m
Distance du capteur: 1.5 mètre
Minuterie: 7 heures allumées. 17 heures de repos
Fonction: 8 fonctions + 4 styles de capteurs
Mode de contrôle: télécommande
Méthode d'installation: insérez le fil de terre
Matériau: fil de cuivre + acier inoxydable + plastique

Liste De Colis
• Pannello solare*1        • Telecomando (batteria inclusa)*1
• Spina di terra*4           • Starburst Fuochi d'artificio Luce*4

Instrucciones De Control Remoto

Luces De Fuegos Artificiales 
Solares Con Enchufe A Tierra 

Paquete De 4 480 LED 

Instrucciones

Descripción Del Producto
1. Las nuevas luces de fuegos artificiales con sensor solar ahorran 
    más energía y son hermosas. La batería solar con una capacidad 
    de 1200mA puede cargarse de 6 a 8 horas bajo el sol y puede 
    iluminarse continuamente durante 7 horas después de estar 
    completamente cargada. Hay un temporizador automático 
    incorporado que enciende las luces durante 7 horas y las apaga 
    durante 17 horas.

2. Tiene 4 funciones de detección, 8 modos de iluminación diferentes 
    y está equipado con un control remoto. Puede seleccionar 
    cualquier función de sensor de forma remota cuando esté a 3-5 
    metros de distancia, y mostrarán diferentes funciones.

3. Esta luz de fuegos artificiales tiene un buen rendimiento a prueba 
    de agua y está compuesta de alambre de cobre duradero y 120 
    cuentas de lámpara. Cuenta con una construcción de plástico 
    ABS sólido y rígido, por lo que no debe preocuparse por los 
    efectos de la lluvia, la nieve, las heladas o la nieve.

4. Cada juego incluye 4 grupos con 120 luces en cada grupo, para 
    un total de 480 luces. La distancia entre las luces es de 10 cm y 
    hay un enchufe a tierra. El conjunto también incluye 2 secciones 
    de varillas de acero inoxidable de 25 cm de largo, un cable de dos 
    núcleos impermeable estándar europeo transparente, un cable 
    conductor de 2 metros de largo y un panel solar cuadrado 
    funcional ubicado a 1 metro de distancia (que mide 10 * 8,5 cm).

5. Esta luz de fuegos artificiales es un gran regalo para familiares y 
    amigos en Acción de Gracias, Halloween y Navidad. Se puede 
    utilizar en patios, jardines, caminos, bares, playas, bodas, fiestas 
    y otros lugares.

Propiedades Del Producto:
Voltaje de entrada: 2V
Voltaje de salida: 3V

Lista De Paquetes
• Paneles solares*1          • Mando a distancia (batería incluida)*1
• Enchufe de tierra * 4     • Luz de fuegos artificiales Starburst * 4

Lstruzioni Telecomando

Luci Di Fuochi D'artificio Solari 
Con Presa Di terra 

Confezione da 4 480 LED 

Istruzioni

Descrizione Del Prodotto
1. Le nuove luci dei fuochi d'artificio del sensore solare sono più a 
    risparmio energetico e belle. La batteria solare con una capacità 
    di 1200 mA può essere caricata per 6-8 ore sotto il sole e può 
    illuminarsi continuamente per 7 ore dopo essere stata 
    completamente caricata. C'è un timer automatico integrato che 
    accende le luci per 7 ore e si spegne per 17 ore.

2. Ha 4 funzioni di rilevamento, 8 diverse modalità di illuminazione ed 
    è dotato di un telecomando. Puoi selezionare qualsiasi funzione 
    del sensore da remoto quando sei a 3-5 metri di distanza e 
    visualizzeranno diverse funzioni.

3. Questa luce per fuochi d'artificio ha buone prestazioni impermeabili 
    ed è composta da filo di rame resistente e 120 perline per lampada. 
    È dotato di una struttura in plastica ABS solida e rigida, quindi non 
    devi preoccuparti degli effetti di pioggia, neve, gelo o neve.

4. Ogni set comprende 4 gruppi con 120 luci in ciascun gruppo, per 
    un totale di 480 luci. La distanza tra le luci è di 10 cm e c'è una 
    presa di terra. Il set comprende anche 2 sezioni di aste in acciaio 
    inossidabile lunghe 25 cm, un cavo bipolare impermeabile standard 
    europeo trasparente, un cavo di piombo lungo 2 metri e un 
    funzionale pannello solare quadrato situato a 1 metro di distanza 
    (misura 10*8,5 cm).

5. Questa luce di fuochi d'artificio è un ottimo regalo per la famiglia e 
    gli amici per il Ringraziamento, Halloween e Natale. Può essere 
    utilizzato in cortili, giardini, sentieri, bar, spiagge, matrimoni, feste 
    e altri luoghi.

Proprietà Del Prodotto:
Voltaje de entrada: 2V
Voltaje de salida: 3V
Carga: 6-8 horas completa

Energía de la batería: 1200mA
Tipo de batería: NI-MH
Potencia: 0.02 W/LED
Número total de luces: 480 LED
Distancia de control remoto: 3-5 m
Distancia del sensor: 1.5 metros
Temporizador: 7 horas encendido. 17 horas libres
Función: 8 funciones + 4 estilos de sensores
Modo de control: control remoto
Método de instalación: inserte el cable de tierra
Material: alambre de cobre + acero inoxidable + plástico

Lista De Paquetes
• Paneles solares*1          • Mando a distancia (batería incluida)*1
• Enchufe de tierra * 4   • Luz de fuegos artificiales Starburst * 4

EC REP

Firma: LI-MI INTERNATIONAL GMBH
Kontakt：Herr. Li
Email: vertretung@li-mi-international.de
Adresse: Melitta-Schiller-Strasse 30, 12526 Berlin, Germany

UK REP

Company: OBERO INTERNATIONAL LTD
Contact: Mr. Tian
Email: Contact@iobero.com
Address: Unit 1,Kiwi Park Commerce Way, Trafford Park, 
Manchester, England, M17 1HW

Manufacturer: SHENZHEN RBU TECHNOLOGY GROUP CO., LTD
Address: 9 Tengfei Road, Longcheng Sub-District, Longgang District, 
Shenzhen, China

Distributor: FAIRMART INNOVATION LIMITED
Address: 158 Stanley Grove, Manchester M18 7DH, United Kingdom

(Importer)

(Importer)

For more information please contact us at: service@agmlight.com

• Battery Type: NI-MH
• Power: 0.02 W/LED
• Number of Lights: 480 LEDs
• Remote Control Distance. 3-5m
• Sensor Distance: 1.5 meters
• Timer: 7 hours on. 17 hours off
• Function: 8 functions + 4 styles of sensors
• Control Mode: remote control
• Installation Method: insert the ground wire
• Material: copper wire + stainless steel + plastic

Attention: This is not a toy, please keep it away from children under 
                  14 years old.
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8 TIME OFF

ON OFF RESET

MODE

Power OFF

Power ON Restore factory settings 
(Mode 1 + 100% 
Brightness + No timing).

Switch between 1-8 Modes

Brightness Decrease Brightness Increase

Light up for 3 hours Light up for 5 hours

Light up for 8 hours Constant Light
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MODE

Please remove the battery isolation sheet before use.

Automatic Switching Modes 

2

3

Light moves in a wave pattern 
forward and backward

Double Lights Alternate Flashing

4 Single Lights Gradual Brightness and Dimming

5 Star Twinkle and Alternate Flashing

6 Double lights Gradual Brightness and Dimming

7 Star Twinkle

8 Constant Light
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8 TIME OFF

ON OFF RESET

MODE

Ausschalten

Ein Werkseinstellungen 
wiederherstellen (Modus 
1 + 100 % Helligkeit + 
kein Timing).Wechseln Sie

zwischen 1-8 Modi

Helligkeit verringern Helligkeit erhöhen

3 Stunden leuchten 5 Stunden leuchten

8 Stunden leuchten Konstantes Licht
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MODE

Bitte entfernen Sie vor der Verwendung die Batterieisolierfolie.

Automatische Schaltmodi

2

3

Licht bewegt sich wellenförmig 
vorwärts und rückwärts

Doppelte Lichter blinken abwechselnd

4 Einzelne Lichter, allmähliche Helligkeit und Dimmung

5 Sterne-Funkeln und abwechselndes Blinken

6  Doppellichter Graduelle Helligkeit und Dimmung

7 Sterne-Funkeln

8 Konstantes Licht
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MODE

modes de commutation automatique

2

3

La lumière se déplace en forme 
de vague vers l'avant et vers l'arrière

feux doubles clignotants alternés

4 lumières simples Luminosité et gradation progressives

5 étoiles scintillantes et clignotant alternatif.

6 lumières doubles luminosité et gradation progressives

7 étoiles scintillantes

8 Lumière constante

Conformity of the equipment to the UK directives is 
confirmed by the UKCA symbol.  

Conformity of the equipment to the EU directives is 
confirmed by the CE symbol.

Disposal Notes
This appliance complies with the WEEE Directive 
2012/19/EU on the disposal of electrical and electronic 
equipment (WEEE). This appliance complies with the 
European directive for electromagnetic compatibility 
(EMC) 2014/30/EU and its revisions, as well as Low 
Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU and its revisions. 
This symbol [the crossed-out wheeled bin/PICTURE] 
indicates that this product should not be disposed of 
with other household waste throughout the UK and EU. 
To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable re-use of 
material sources. To return your used device, please 
use the return and collection systems or contact 
Customer Care for further recycling and WEEE 
information. 

Die Konformitat mit den EU-Richtlinien wird durch das 
CE-Zeichen bestätigt.

Entsorgungshinweis
Dieses Gerät entspricht der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU 
über die Entsorgung von elektrischen und elektronischen 
Geräten (WEEE). Dieses Gerät entspricht der 
Europäischen Richtlinie für Elektromagnetische 
Verträglichkeit (EMV) 2014/30/EU und ihren Änderungen 
sowie der Niederspannungsrichtlinie (LVD) 2014/35/EU 
und ihren Änderungen. Dieses Symbol (die 
durchgestrichene Abfalltonne) bedeutet, dass dieses 
Produkt in Großbritannien und der EU nicht mit dem 
übrigen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Um 
mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu 
vermeiden, entsorgen Sie es bitte verantwortungsvoll, 
um die nachhaltige Wiederverwendung von 
Materialquellen zu fördern. Um Ihr gebrauchtes Gerät 
zurückzugeben, verwenden Sie bitte die Rückgabe- 
und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den 
Kundenservice für weitere Recycling- und 
WEEE-Informationen.

Le signe CE confirme la conformité aux directives UE.

Reseignement Sur La évacuation
Cet appareil est conforme à la directive DEEE 2012/19/UE 
relative à l'élimination des équipements électriques et 
électroniques (EEE). Cet appareil est également conforme 
à la directive européenne sur la compatibilité 
électromagnétique (CEM) 2014/30/UE et ses révisions, 
ainsi qu'à la directive Basse Tension (BT) 2014/35/UE et 
ses révisions. Ce symbole [la poubelle barrée / IMAGE] 
indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 
ordures ménagères dans tout le Royaume-Uni et l'Union 
européenne. Pour éviter tout dommage possible à 
l'environnement ou à la santé humaine dû à l'élimination 
incontrôlée des déchets, veuillez le recycler de manière 
responsable pour promouvoir la réutilisation durable des 
sources de matériaux. Pour retourner votre appareil 
usagé, veuillez utiliser les systèmes de retour et de 
collecte ou contacter le service client pour plus 
d'informations sur le recyclage et la DEEE.

La conformita con lenormative EU viene confermata dal 
marchio CE.

Indicazione Sopra L'eliminazione Dei 
Rifiuti
Questo elettrodomestico è conforme alla Direttiva RAEE 
2012/19/UE sulla disposizione di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche (RAEE). Questo elettrodomestico è 
conforme alla direttiva europea sulla compatibilità 
elettromagnetica (CEM) 2014/30/UE e alle sue revisioni, 
nonché alla direttiva sulla bassa tensione (LVD) 
2014/35/UE e alle sue revisioni. Questo simbolo [il bidone 
con una X sopra/IMMAGINE] indica che questo prodotto 
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutto il 
Regno Unito e l'UE. Per evitare possibili danni all'ambiente 
o alla salute umana derivanti dallo smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclarlo in modo responsabile per 
promuovere il riutilizzo sostenibile delle fonti di materiali. 
Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di 
restituzione e raccolta o contattare l'Assistenza Clienti per 
ulteriori informazioni sul riciclaggio e sulla RAEE.

La conformidad con las directivas de la UE queda 
afirmada mediante el simbolo CE.

IndicacionSobre La Eliminacion De 
Residuos
Este electrodoméstico cumple con la Directiva RAEE 
2012/19/UE sobre la eliminación de equipos eléctricos y 
electrónicos (RAEE). Este electrodoméstico cumple con 
la directiva europea de compatibilidad electromagnética 
(CEM) 2014/30/UE y sus revisiones, así como con la 
directiva de baja tensión (LVD) 2014/35/UE y sus 
revisiones. Este símbolo [imagen de un cubo de basura 
tachado] indica que este producto no debe ser desechado 
con otros residuos domésticos en todo el Reino Unido y 
la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o la 
salud humana por la eliminación no controlada de 
residuos, recíclelo de manera responsable para promover 
la reutilización sostenible de las fuentes de materiales. 
Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas 
de devolución y recolección o contacte al Servicio al 
Cliente para obtener más información sobre el reciclaje y 
la RAEE.

Hinweis: Dies ist kein Spielzeug, bitte halten Sie es von Kindern 
                unter 14 Jahren fern.

Eingangsspannung: 2V

Tension d'entrée: 2 V
Tension de sortie: 3 V Remarque: Cen'est pas un jouet, veuillez le garder hors de p

                    ortée des enfants de moins de 14 ans. 
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8 TIME OFF

ON OFF RESET

MODE

Éteindre

Allumer Restaurer les paramètres 
d'usine (Mode 1 + 100% 
Luminosité + Pas de 
temporisation).Basculer entre

 1 à 8 modes

Diminution de la luminosité Augmentation de la luminosité

Allumer pendant 3 heures Allumer pendant 5 heures

S'allume pendant 8 heures Lumière constante

Retire la hoja de aislamiento de la batería antes de usarla.
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Modos de cambio automático

2

3

La luz se mueve en un patrón de 
onda hacia adelante y hacia atrás

Luces dobles intermitentes alternas

4 Luces individuales Brillo y atenuación graduales

5 Estrella centelleante y parpadeo alternativo

6 Luces dobles Brillo y atenuación graduales

7 Estrella centelleante

8 Luz constante
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8 TIME OFF

ON OFF RESET

MODE

Apagado

Encendido Restaurar la configuración 
de fábrica (Modo 1 + 100% 
Brillo + Sin sincronización).

Cambiar entre 1-8 Modos

Disminución de brillo Aumento de brillo

Llumina durante 3 horas Llumina durante 5 horas

Llumina durante 8 horas. Luz constante

Si prega di rimuovere il foglio di isolamento della batteria prima dell'uso.
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MODE

Modalità di commutazione automatica

2

3

La luce si muove avanti e indietro 
seguendo un modello ondulatorio

Luci doppie lampeggianti alternate

4 Luci singole Luminosità e attenuazione graduali

5 Scintillio di stelle e lampeggiamento alternato

6 Doppie luci Luminosità graduale e oscuramento

7 Scintillio di stelle

8 Luce costante
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8 TIME OFF

ON OFF RESET

MODE

Spegni

Accensione Ripristina le impostazioni 
di fabbrica (Modalità 1 + 
100% Luminosità + Nessun
 timing).Passa tra le

 modalità 1-8

Diminuire la luminosità Aumento della luminosità

Accendi per 3 ore Accendi per 5 ore

Accendi per 8 ore Luce costante

Carga: 6-8 horas completa
Energía de la batería: 1200mA
Tipo de batería: NI-MH
Potencia: 0.02 W/LED
Número total de luces: 480 LED
Distancia de control remoto: 3-5 m
Distancia del sensor: 1.5 metros
Temporizador: 7 horas encendido. 17 horas libres
Función: 8 funciones + 4 estilos de sensores
Modo de control: control remoto
Método de instalación: inserte el cable de tierra
Material: alambre de cobre + acero inoxidable + plástico

Nota: Esto no es un juguete, manténgalo alejado de los niños 
          menores de 14 años.

Nota: Questo non è un giocattolo, tienilo lontano dalla portata dei 
          bambini sotto i 14 anni. 

REMOVE BATTERY SEPARATOR BEFORE USE

REMOVE BATTERY SEPARATOR BEFORE USE

REMOVE BATTERY SEPARATOR BEFORE USE

REMOVE BATTERY SEPARATOR BEFORE USE

REMOVE BATTERY SEPARATOR BEFORE USE

TIMER

TIMER

TIMER

TIMER

TIMER


